
LE COURRIER DU LIVRE

LOUISBOURG iN 1745. The anonymous Lettre d'un Habitant de
Louisbourg (Cape Breton),containing a narrative by an eye-witness
of the siege in 1745. Edited with an english translation by George
M.Wrong, -1. .1. Williaim Briggs. éditeur, Toronto. Grand in-8,
74 p., papier de luxe.

Cette Lettre d'un habitant (le Louisboury, est très intéres-
sante et renferme une foule de détails importants sur le siège
de Louisbourg en 1745. S'il fallait en croire l'imprimatur,
elle aurait été imprimée " à Québec, chez Guillaume Le Sin-
cère, à l'image de la Vérité. M. DCC. XL V', mais tout le
monde sait que l'imprimerie ne date virtuellement que de
1764 à Québee, et que cette plaquette m'a pu être publiée iiÀ
à la date inscrite sur son frontispice.

La traduction que M. Wrong nous en donne, avec le texte
en regard, est excellente. Il a droit aux félicitations et à la
reconnaissance de tous ceux qui s'occupent d'études histori-
ques. Et M. Briggs, l'éditeur bien connu de Toronto, mérite
aussi des compliments pour l'apparence typographique de
cette publication.

THE OFFICIAL GUIDE TO THE KLONDIKE COUNTRY and to the
gold Fields of Alaska with the official niaps. W. B. Cankey Com-
pany, éditeurs, Chicago. In-12, 296 p., nonb. gniv., cartes.

Voici encore un nouveau guide pour les chercheurs d'or
qui veulent s'aventurer dans les régions aurifères de l'Alaska.
·C'est le dernier paru et le plus complet. On y a ajouté une
carte très bien faite et de nombreuses gravures pour 'iitelli-
gence du texte.

MANUEL DU FERMIER. La chimie de la ferme. Xercier & Cie. édi-
leurs, Lévie. In-12, toile, 22.- p.

Ce petit volume est la traduction d'un des ouvrages d'une
série très intéressante comme sous le nom de Morton's Ijand
Book of Ihe Farim.

Nous n'avons aucun doute que cette traduction, bien faite
d'ailleurs, aura autant sinon plus de vogue que l'édition
anglaise qui en est rendue à sa dixième édition. Nous le recoin-
mandons fortement à tous les agriculteurs sérieux.
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